
 

 

 

 

 

 
 
 
 

 

西式婚禮午宴套餐 

WESTERN WEDDING LUNCH PACKAGE 

 
 歡欣 

Cheerful 

夢幻 

Fantasy 

西式自助午宴 (每位) 

Western Lunch Buffet (per person) 
$588 $688 

尊享 Privileges 

奉送祝酒用香檳壹瓶 

1 bottle of champagne for toasting 
-  

免收自攜洋酒或烈酒之開瓶費 

Free corkage of self-bring wine or liquor  

兩瓶 

2 bottles 

全免 

All 

餐桌鮮花擺設 

Standard floral centrepiece 
  

免費使用影音設備：投影機、屏幕、擴音系統及麥克風 

Complimentary use of LCD projector, screen, PA system and microphone 
  

特許婚宴當日於天幕草坪攝影留念 

Access to Garden Lawn area for photo shooting on the day of your wedding banquet 
  

油畫架供擺放新人婚紗照 

Standing easel for wedding photo display 
  

供攝影用之三層豪華蛋糕模型 

3-tier dummy wedding cake for photo shooting 
  

免費提供新娘房 

Complimentary use of bridal room 
  

免費泊車 (需視酒店情況而定)  

Free parking (subject to availability) 
  

免費使用酒店來回澳門外港客運碼頭之穿梭巴士服務 (需視酒店情況而定) 

Complimentary shuttle bus service from  Macau Ferry Terminal to Hotel (subject to availability) 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

暢飲套餐 

Beverage Packages 

 

 2 小時無限量供應汽水及啤酒，每位 $138。額外延長每小時每位 $60。 

2-hour unlimited serving of soft drinks and beer at $138 per person.  Additional hour at $60 per person. 

 

 2 小時無限量供應汽水、啤酒及精選紅酒/白酒，每位 $188。額外延長每小時每位 $90 

2-hour unlimited serving of soft drinks, beer and house red / white wine at $188 per person. Additional hour at $90 per person. 
 
 

 
 
細則及條款: 

Terms and conditions: 

 
1. 以上婚禮午宴套餐只適用於花園天幕之中式酒席最少為一百人。 

The above packages are only applicable with a minimum of 100 persons in Garden Marquee. 
2. 以上婚禮晚宴套餐有效期至 2018 年 12 月 31 日。 

The above packages are valid until 31 December 2018. 

3. 以上價格為澳門幣，需另加 10% 服務費及 5% 政府旅游稅。 
Prices are in MOP. Subject to 10% service charge and 5% government tourism tax. 

4. 元旦、農曆正月初一、初二、初三、復活節、清明節、勞動節、端午節、中秋節及翌日、國慶日、重陽節、 

澳門格蘭披治大賽車日、澳門回歸紀念日、冬至、聖誕前夕及聖誕節、元旦前夕需額外收取 20% 附加費及需視實際情況而

定。 
A surcharge of 20% is required for event held on New Year, Chinese New Year 1st – 3rd Day, Easter Holiday, Ching Ming Festival, 
Labour Day, Dragon Boat Festival, Mid-Autumn Festival, Day After Mid- Autumn Festival, National Day of PRC, Chong Yeung 
Festival, Handover Memorial Day of Macau  S.A.R., Winter Solstice & New Year Day, all subject to availability. 

5. 酒店大堂不接受任何佈置。 
Decoration is not allowed at the hotel lobby area. 

6. 以上婚禮晚宴套餐不可與其他折扣及優惠同時使用。 
The above packages cannot be used in conjunction with other discounts and offers. 

7. 如有任何爭議，鷺環海天度假酒店將保留最終決定權。 
In case of dispute, Grand Coloane Resort reserves the right of final decision.  
 

 
 

 

如有任何查詢，請與我們的婚宴統籌師聯絡 
For enquiries, please contact our Wedding Specialist 

T  +853 8899 1127 
E  sales@grandcoloane.com 
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